
DE Sicherheitshinweise

Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Räumen, es sei denn, es ist für den Einsatz im 
Freien oder im Badezimmer zugelassen. 
Wenn zutreffend, stellen Sie sicher, dass vor der Installation die Stormversorgung getrennt ist.
Verwendung nur im Innenraum.
Reinigung: Verwenden Sie ein weiches, trockenes, bei Bedarf feuchtes Tuch, um das Produkt zu reinigen. 
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel. 
Kippgefahr - Produkt zum Schutz vor Umkippen, zum Beispiel an der Wand befestigen.
Nicht geeignet für kleine Kinder - Aufsicht eines Erwachsenen empfohlen
Vorsicht vor scharfen Kanten: Möbel mit scharfen Kanten oder spitzen Ecken können Verletzungsgefahren 
darstellen, insbesondere für Kinder.
Überlastung: Vermeiden Sie es, Möbel mit zu vielen oder zu schweren Gegenständen zu belasten.
Montagehinweise beachten: Möbel sollten immer gemäß den Anweisungen des Herstellers montiert werden, 
um sicherzustellen, dass sie stabil und sicher sind.
Werkzeug richtig verwenden: Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge
Gefahr durch klappbare Teile: Bei Klappmechanismen, besteht die Gefahr von Quetschungen. Vorsicht ist 
beim Auf- und Zuklappen geboten.
Beiliegendes Befestigungsmaterial eignet sich nur für Massivwände. Für andere Wände müssen Spezialdübel 
usw. verwendet werden. Die Festigkeit ist zu prüfen.
Beschlagbeutel, Schrauben und Kleinteile von Säuglingen und Kindern fernhalten.

EN Safety Instructions

Do not use the product in damp or wet rooms unless it is approved for use outdoors or in the bathroom.
If applicable, ensure that the power supply is disconnected before installation.

For indoor use only.
Cleaning: Use a soft, dry cloth, damp if necessary, to clean the product. Do not use any chemical cleaning 
agents.
Risk of tipping - secure the product to the wall, for example, to prevent it from tipping over.
Not suitable for small children - adult supervision recommended
Beware of sharp edges: Furniture with sharp edges or pointed corners can pose a risk of injury, especially to 
Overloading: Avoid loading furniture with too many or too heavy objects.
Follow the assembly instructions: Furniture should always be assembled according to the manufacturer's 
Use tools correctly: Only use the recommended tools
Danger from folding parts: There is a risk of crushing with folding mechanisms. Take care when opening and 
The enclosed fixing material is only suitable for solid walls. Special dowels etc. must be used for other walls. 
Keep hardware bags, screws and small parts away from babies and children.

FR Instructions de sécurité 

Ne pas utiliser le produit dans des endroits humides ou mouillés, à moins qu'il ne soit approuvé pour une 
utilisation en extérieur ou dans une salle de bain.

Si c'est le cas, assurez-vous que l'alimentation du store est déconnectée avant l'installation.

Utilisation à l'intérieur uniquement.
Nettoyage : Utilisez un chiffon doux et sec, humide si nécessaire, pour nettoyer le produit. N'utilisez pas de 
produits de nettoyage chimiques.
Risque de basculement - Fixer le produit au mur pour l'empêcher de basculer, par exemple.
Ne convient pas aux jeunes enfants - surveillance d'un adulte recommandée
Attention aux arêtes vives : Les meubles présentant des arêtes vives ou des coins pointus peuvent présenter 
Surcharge : évitez de charger les meubles avec trop d'objets ou des objets trop lourds.
Respecter les instructions de montage : Les meubles doivent toujours être montés conformément aux 
Utiliser correctement les outils : N'utilisez que les outils recommandés
Danger dû aux parties rabattables : Les mécanismes de pliage présentent un risque d'écrasement. La 
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Le matériel de fixation fourni ne convient que pour les murs massifs. Pour les autres murs, il faut utiliser des 
Tenir les sacs de ferrures, les vis et les petites pièces hors de portée des nourrissons et des enfants.
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NL/BL Veiligheidsinstructies 

Gebruik het product niet in vochtige of natte ruimtes, tenzij het is goedgekeurd voor gebruik buitenshuis of in 
de badkamer.
Indien van toepassing moet de voeding worden losgekoppeld voor de installatie.

Alleen voor gebruik binnenshuis.
Schoonmaken: Gebruik een zachte, droge doek, indien nodig vochtig, om het product schoon te maken. 
Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen.
Risico op kantelen - bevestig het product bijvoorbeeld aan de muur om kantelen te voorkomen.
Niet geschikt voor kleine kinderen - toezicht van volwassenen aanbevolen
Pas op voor scherpe randen: Meubels met scherpe randen of scherpe hoeken kunnen een risico op letsel 
Overbelasting: Voorkom dat meubels met te veel of te zware voorwerpen worden beladen.
Volg de montage-instructies: Meubels moeten altijd worden gemonteerd volgens de instructies van de 
Gebruik gereedschap op de juiste manier: Gebruik alleen het aanbevolen gereedschap
Gevaar door vouwbare onderdelen: Bij vouwmechanismen bestaat het risico op beknelling. Wees voorzichtig 
Het meegeleverde bevestigingsmateriaal is alleen geschikt voor massieve muren. Voor andere muren 
Houd tassen met ijzerwaren, schroeven en kleine onderdelen uit de buurt van baby's en kinderen.

IT Istruzioni di sicurezza 

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati, a meno che non sia approvato per l'uso all'esterno o in 
bagno.
Se applicabile, assicurarsi che l'alimentazione sia scollegata prima dell'installazione.

Solo per uso interno.
Pulizia: Per pulire il prodotto, utilizzare un panno morbido e asciutto, se necessario umido. Non utilizzare 
detergenti chimici.
Rischio di ribaltamento: fissare il prodotto alla parete, ad esempio, per evitare che si ribalti.
Non adatto ai bambini piccoli - si raccomanda la supervisione di un adulto
Attenzione agli spigoli vivi: I mobili con spigoli o angoli vivi possono rappresentare un rischio di lesioni, 
Sovraccarico: evitare di caricare i mobili con troppi oggetti o troppo pesanti.
Seguire le istruzioni di montaggio: I mobili devono sempre essere montati secondo le istruzioni del produttore 
Utilizzare correttamente gli strumenti: Utilizzare solo gli strumenti consigliati
Pericolo dovuto alle parti pieghevoli: I meccanismi di piegatura comportano un rischio di schiacciamento. 
Il materiale di fissaggio in dotazione è adatto solo per pareti solide. Per le altre pareti è necessario utilizzare 
Tenere i sacchetti della ferramenta, le viti e i piccoli componenti lontano da bambini e neonati.

ES Instrucciones de seguridad 

No utilice el producto en habitaciones húmedas o mojadas a menos que esté aprobado para su uso en 
exteriores o en el cuarto de baño.
En su caso, asegúrese de que la fuente de alimentación está desconectada antes de la instalación.

Sólo para uso en interiores.
Limpieza: Utilice un paño suave y seco, húmedo si es necesario, para limpiar el producto. No utilice 
productos de limpieza químicos.
Riesgo de vuelco: fije el producto a la pared, por ejemplo, para evitar que vuelque.

No apto para niños pequeños; se recomienda la supervisión de un adulto
Cuidado con los bordes afilados: Los muebles con bordes o esquinas afilados pueden suponer un riesgo de 
Sobrecarga: Evite cargar los muebles con demasiados objetos o demasiado pesados.
Sigue las instrucciones de montaje: Los muebles deben montarse siempre siguiendo las instrucciones del 
Utilice las herramientas correctamente: Utilice únicamente las herramientas recomendadas
Peligro por piezas plegables: Existe riesgo de aplastamiento con los mecanismos de plegado. Tenga cuidado 
El material de fijación adjunto sólo es adecuado para paredes macizas. Para otras paredes deben utilizarse 
Mantenga las bolsas de herrajes, los tornillos y las piezas pequeñas fuera del alcance de bebés y niños.
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HU Biztonsági utasítások 

Ne használja a terméket nedves vagy nedves helyiségekben, kivéve, ha a termék kültéri vagy fürdőszobai 
használatra engedélyezett.
Adott esetben gondoskodjon arról, hogy az áramellátás a telepítés előtt le legyen kapcsolva.

Csak beltéri használatra.
Tisztítás: A termék tisztításához puha, száraz, szükség esetén nedves ruhát használjon. Ne használjon kémiai 
tisztítószereket.
Felborulás veszélye - rögzítse a terméket például a falhoz, hogy megakadályozza a felborulást.
Kisgyermekek számára nem alkalmas - felnőtt felügyelete ajánlott
Óvakodjon az éles szélektől: Az éles szélekkel vagy éles sarkokkal rendelkező bútorok sérülésveszélyt 
Túlterhelés: Kerülje a bútorok túl sok vagy túl nehéz tárgyakkal való megrakását.
Kövesse az összeszerelési utasításokat: A bútorokat mindig a gyártó utasításai szerint kell összeszerelni, 
Használja helyesen a szerszámokat: Csak az ajánlott szerszámokat használja
Összecsukódó alkatrészekből eredő veszély: Összecsukható mechanizmusok esetén fennáll a zúzódás 
A mellékelt rögzítőanyag csak tömör falakhoz alkalmas. Más falakhoz speciális dugókat stb. kell használni. A 
Tartsa távol a barkácszsákokat, csavarokat és apró alkatrészeket a csecsemőktől és gyermekektől.

RO Instrucțiuni de siguranță 

Nu utilizați produsul în încăperi umede sau umede, cu excepția cazului în care este aprobat pentru utilizare în 
exterior sau în baie.
Dacă este cazul, asigurați-vă că sursa de alimentare este deconectată înainte de instalare.

Numai pentru utilizare în interior.
Curățare: Utilizați o cârpă moale, uscată, umedă dacă este necesar, pentru a curăța produsul. Nu utilizați 
agenți chimici de curățare.
Risc de răsturnare - fixați produsul de perete, de exemplu, pentru a preveni răsturnarea acestuia.
Nu este potrivit pentru copii mici - se recomandă supravegherea de către un adult
Feriți-vă de marginile ascuțite: Mobila cu margini sau colțuri ascuțite poate prezenta un risc de rănire, în 
Supraîncărcare: Evitați încărcarea mobilierului cu prea multe obiecte sau cu obiecte prea grele.
Urmați instrucțiunile de asamblare: Mobila trebuie întotdeauna asamblată în conformitate cu instrucțiunile 
Utilizați corect uneltele: Utilizați numai uneltele recomandate
Pericol din cauza pieselor pliabile: Există riscul de strivire cu mecanismele de pliere. Aveți grijă la deschidere 
Materialul de fixare inclus este adecvat numai pentru pereți solizi. Pentru alți pereți trebuie utilizate dopuri 
Țineți pungile de hardware, șuruburile și piesele mici departe de bebeluși și copii.

PL Instrukcje bezpieczeństwa 

Nie używaj produktu w wilgotnych lub mokrych pomieszczeniach, chyba że został zatwierdzony do użytku na 
zewnątrz lub w łazience.

Jeśli ma to zastosowanie, upewnij się, że zasilanie zostało odłączone przed instalacją.

Tylko do użytku wewnątrz pomieszczeń.
Czyszczenie: Do czyszczenia produktu należy używać miękkiej, suchej ściereczki, w razie potrzeby wilgotnej. 
Nie używaj chemicznych środków czyszczących.
Ryzyko przewrócenia - przymocuj produkt do ściany, aby zapobiec jego przewróceniu.
Nieodpowiednie dla małych dzieci - zalecany nadzór osoby dorosłej
Uważaj na ostre krawędzie: Meble z ostrymi krawędziami lub ostrymi narożnikami mogą stwarzać ryzyko 
Przeciążenie: Unikaj obciążania mebli zbyt dużą liczbą lub zbyt ciężkimi przedmiotami.
Postępuj zgodnie z instrukcjami montażu: Meble powinny być zawsze montowane zgodnie z instrukcjami 
Należy prawidłowo używać narzędzi: Należy używać wyłącznie zalecanych narzędzi
Niebezpieczeństwo związane ze składanymi częściami: Istnieje ryzyko zmiażdżenia przez składane 
Dołączony materiał mocujący nadaje się tylko do litych ścian. W przypadku innych ścian należy użyć 
Torebki ze sprzętem, śruby i małe części należy przechowywać z dala od niemowląt i dzieci.
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SE Säkerhetsinstruktioner 

Använd inte produkten i fuktiga eller våta utrymmen om den inte är godkänd för användning utomhus eller i 
badrummet.
Om tillämpligt, se till att strömförsörjningen är frånkopplad före installationen.

Endast för inomhusbruk.
Rengöring: Använd en mjuk, torr trasa, fuktig vid behov, för att rengöra produkten. Använd inte kemiska 
rengöringsmedel.
Tipprisk - fäst produkten i t.ex. en vägg för att förhindra att den tippar över.
Inte lämplig för små barn - övervakning av vuxen rekommenderas
Se upp för vassa kanter: Möbler med skarpa kanter eller spetsiga hörn kan utgöra en skaderisk, särskilt för 
Överlastning: Undvik att lasta möbler med för många eller för tunga föremål.
Följ monteringsanvisningarna: Möbler ska alltid monteras i enlighet med tillverkarens anvisningar för att 
Använd verktygen på rätt sätt: Använd endast rekommenderade verktyg
Fara på grund av vikbara delar: Det finns risk för klämning av vikmekanismer. Var försiktig när du öppnar och 
Det medföljande fästmaterialet är endast lämpligt för massiva väggar. För andra väggar måste särskilda 
Förvara påsar, skruvar och smådelar utom räckhåll för spädbarn och barn.

SK Bezpečnostné pokyny 

Výrobok nepoužívajte vo vlhkých alebo mokrých miestnostiach, pokiaľ nie je schválený na použitie v exteriéri 
alebo v kúpeľni.
V prípade potreby sa pred inštaláciou uistite, že je odpojené napájanie.

Len na použitie v interiéri.
Čistenie: Na čistenie výrobku použite mäkkú, suchú a v prípade potreby vlhkú handričku. Nepoužívajte 
chemické čistiace prostriedky.
Riziko prevrátenia - zaistite výrobok napríklad k stene, aby sa neprevrátil.
Nevhodné pre malé deti - odporúča sa dohľad dospelej osoby
Pozor na ostré hrany: Nábytok s ostrými hranami alebo ostrými rohmi môže predstavovať riziko poranenia, 
Preťaženie: Vyhnite sa zaťažovaniu nábytku príliš veľkým množstvom alebo príliš ťažkými predmetmi.
Postupujte podľa montážnych pokynov: Nábytok by sa mal vždy montovať podľa pokynov výrobcu, aby sa 
Používajte nástroje správne: Používajte len odporúčané nástroje
Nebezpečenstvo od skladacích častí: Pri skladacích mechanizmoch hrozí nebezpečenstvo rozdrvenia. Pri 
Priložený upevňovací materiál je vhodný len na pevné steny. Pre iné steny sa musia použiť špeciálne 
Vrecká na železo, skrutky a malé časti uchovávajte mimo dosahu detí a dojčiat.

FI Turvallisuusohjeet 

Älä käytä tuotetta kosteissa tai märissä tiloissa, ellei sitä ole hyväksytty käytettäväksi ulkona tai 
kylpyhuoneessa.
Varmista tarvittaessa, että virtalähde on kytketty pois päältä ennen asennusta.

Vain sisäkäyttöön.
Puhdistus: Puhdista tuote pehmeällä, kuivalla, tarvittaessa kostealla liinalla. Älä käytä kemiallisia 
puhdistusaineita.
Kaatumisvaara - kiinnitä tuote esimerkiksi seinään, jotta se ei pääse kaatumaan.
Ei sovellu pienille lapsille - aikuisen valvontaa suositellaan
Varo teräviä reunoja: Huonekalut, joissa on teräviä reunoja tai teräviä kulmia, voivat aiheuttaa 
Ylikuormitus: Vältä kuormittamasta huonekaluja liian monilla tai liian painavilla esineillä.
Noudata asennusohjeita: Huonekalut on aina koottava valmistajan ohjeiden mukaisesti, jotta ne ovat vakaita 
Käytä työkaluja oikein: Käytä vain suositeltuja työkaluja.
Taittuvien osien aiheuttama vaara: Taittomekanismien yhteydessä on puristumisvaara. Ole varovainen 
Oheinen kiinnitysmateriaali soveltuu vain kiinteisiin seiniin. Muihin seiniin on käytettävä erityisiä tulppia tms. 
Pidä rautapussit, ruuvit ja pienet osat poissa vauvojen ja lasten ulottuvilta.
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BL Инструкции за безопасност 

Не използвайте продукта във влажни или мокри помещения, освен ако не е одобрен за употреба на 
открито или в банята.
Ако е приложимо, уверете се, че захранването е изключено преди монтажа.

Само за употреба на закрито.
Почистване: За почистване на продукта използвайте мека, суха кърпа, ако е необходимо - влажна. Не 
използвайте химически почистващи препарати.
Опасност от преобръщане - закрепете продукта към стената, например, за да предотвратите 
Не е подходящ за малки деца - препоръчва се надзор от възрастен
Пазете се от остри ръбове: Мебелите с остри ръбове или остри ъгли могат да представляват риск от 
Претоварване: Избягвайте да натоварвате мебелите с твърде много или твърде тежки предмети.
Следвайте инструкциите за сглобяване: Мебелите винаги трябва да се сглобяват в съответствие с 
Използвайте правилно инструментите: Използвайте само препоръчаните инструменти.
Опасност от сгъване на частите: Съществува риск от смачкване при сгъване на механизмите. 
Приложеният материал за закрепване е подходящ само за плътни стени. За други стени трябва да се 
Съхранявайте торбичките с железария, винтовете и малките части далеч от бебета и деца.

CZ Bezpečnostní pokyny 

Výrobek nepoužívejte ve vlhkých nebo mokrých místnostech, pokud není schválen pro použití ve venkovním 
prostředí nebo v koupelně.
Před instalací se případně ujistěte, že je odpojeno napájení.

Pouze pro vnitřní použití.
Čištění: K čištění výrobku používejte měkký suchý hadřík, v případě potřeby navlhčený. Nepoužívejte 
chemické čisticí prostředky.
Nebezpečí převrácení - zajistěte výrobek například ke stěně, aby se nepřevrátil.
Nevhodné pro malé děti - doporučujeme dohled dospělé osoby
Pozor na ostré hrany: Nábytek s ostrými hranami nebo špičatými rohy může představovat riziko zranění, 
Přetížení: Vyvarujte se nakládání nábytku příliš velkým množstvím nebo příliš těžkými předměty.
Postupujte podle montážního návodu: Nábytek by měl být vždy sestaven podle pokynů výrobce, aby byla 
Používejte nástroje správně: Používejte pouze doporučené nářadí
Nebezpečí od skládacích částí: U skládacích mechanismů hrozí nebezpečí rozdrcení. Při otevírání a zavírání 
Přiložený upevňovací materiál je vhodný pouze pro pevné stěny. Pro ostatní stěny je třeba použít speciální 
Sáčky s hardwarem, šroubky a malé díly uchovávejte mimo dosah dětí a kojenců.

SI Varnostna navodila 

Izdelka ne uporabljajte v vlažnih ali mokrih prostorih, razen če je odobren za uporabo na prostem ali v 
kopalnici.

Če je primerno, se pred namestitvijo prepričajte, da je napajanje odklopljeno.

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.
Čiščenje: Za čiščenje izdelka uporabite mehko, suho krpo, po potrebi tudi vlažno. Ne uporabljajte nobenih 
kemičnih čistilnih sredstev.
Nevarnost prevrnitve - izdelek pritrdite na steno, da se ne prevrne.
Ni primerno za majhne otroke - priporočamo nadzor odrasle osebe
Pazite na ostre robove: Pohištvo z ostrimi robovi ali ostrimi vogali lahko predstavlja nevarnost poškodb, zlasti 
Preobremenitev: izogibajte se nalaganju prevelikega števila ali pretežkih predmetov na pohištvo.
Upoštevajte navodila za sestavljanje: Pohištvo je treba vedno sestaviti v skladu z navodili proizvajalca, da bo 
Pravilno uporabljajte orodja: Uporabljajte samo priporočena orodja.
Nevarnost zaradi zložljivih delov: Nevarnost zmečkanja z mehanizmi za zlaganje: obstaja nevarnost 
Priloženi pritrdilni material je primeren le za trdne stene. Za druge stene je treba uporabiti posebne čepke itd. 
Vrečke s strojno opremo, vijake in majhne dele hranite stran od dojenčkov in otrok.
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PT Instruções de segurança 

Não utilizar o produto em locais húmidos ou molhados, a menos que esteja aprovado para utilização no 
exterior ou na casa de banho.
Se for caso disso, certificar-se de que a alimentação eléctrica está desligada antes da instalação.

Apenas para utilização em interiores.
Limpeza: Utilizar um pano macio e seco, húmido se necessário, para limpar o produto. Não utilizar produtos 
químicos de limpeza.
Risco de tombamento - fixar o produto à parede, por exemplo, para evitar que tombe.
Não é adequado para crianças pequenas - recomenda-se a supervisão de um adulto
Cuidado com as arestas vivas: Os móveis com arestas ou cantos afiados podem representar um risco de 
Sobrecarga: Evite carregar móveis com demasiados objectos ou demasiado pesados.
Seguir as instruções de montagem: Os móveis devem ser sempre montados de acordo com as instruções do 
Utilizar as ferramentas corretamente: Utilizar apenas as ferramentas recomendadas
Perigo devido a peças dobráveis: Existe um risco de esmagamento com os mecanismos de dobragem. Ter 
O material de fixação incluído só é adequado para paredes sólidas. Para outras paredes, devem ser 
Manter os sacos de ferragens, parafusos e peças pequenas longe do alcance de bebés e crianças.

GR Οδηγίες ασφαλείας 

Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε υγρούς ή βρεγμένους χώρους, εκτός εάν έχει εγκριθεί για χρήση σε 
εξωτερικούς χώρους ή στο μπάνιο.

Κατά περίπτωση, βεβαιωθείτε ότι η παροχή ρεύματος έχει αποσυνδεθεί πριν από την εγκατάσταση.

Μόνο για εσωτερική χρήση.
Καθαρισμός: Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό, στεγνό πανί, νωπό αν χρειαστεί, για να καθαρίσετε το προϊόν. Μην 
χρησιμοποιείτε χημικά καθαριστικά μέσα.
Κίνδυνος ανατροπής - στερεώστε το προϊόν στον τοίχο, για παράδειγμα, για να αποτρέψετε την ανατροπή του.
Ακατάλληλο για μικρά παιδιά - συνιστάται η επίβλεψη ενηλίκου
Προσοχή στις αιχμηρές άκρες: Τα έπιπλα με αιχμηρές άκρες ή αιχμηρές γωνίες μπορεί να αποτελέσουν 
Υπερφόρτωση: Αποφύγετε τη φόρτωση των επίπλων με πάρα πολλά ή πολύ βαριά αντικείμενα.
Ακολουθήστε τις οδηγίες συναρμολόγησης: Τα έπιπλα πρέπει πάντα να συναρμολογούνται σύμφωνα με τις 
Χρησιμοποιήστε σωστά τα εργαλεία: Χρησιμοποιείτε μόνο τα συνιστώμενα εργαλεία.
Κίνδυνος από αναδιπλούμενα μέρη: Υπάρχει κίνδυνος σύνθλιψης με τους μηχανισμούς αναδίπλωσης. Να είστε 
Το κλειστό υλικό στερέωσης είναι κατάλληλο μόνο για συμπαγείς τοίχους. Για άλλους τοίχους πρέπει να 
Κρατήστε τις σακούλες υλικού, τις βίδες και τα μικρά εξαρτήματα μακριά από μωρά και παιδιά.
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